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ma  част.  -ка (в сочетании с повелительным наклонением глагола), ну-ка, посмотрим <Llamiriy ma kay aqhata. Попробуй-ка эту чичу.>  нар.  ладно, хорошо, ну ладно  ma ari  ну-ка посмотрим  <machik – ну-ка давайте все вместе посмотрим> /Lara; Parker; C.S.R.; Bravo; Markham; Tsch./

ma  част.  (Б, разг.)  см. mana /U.-H.; Bills/
macha  сущ.  1. пьянство; опьянение; пьянка; 2. (перен.) помутнение рассудка /Lira; Bravo/

macha  сущ. (СПК) 1. подземные отростки картофеля; 2. дикое растение: Weinmannia  /Adelaar/
machachiy  гл. пер.  1. опьянять, пьянить, напаивать алкогольным напитком; 2. (перен.) мутить рассудок; одурманивать /Lira; Vela; Bravo; Aguilar; Tsch.; Cordero; O&W; Mugica; Landerman/
machakuy  гл. непер.  см. machay /U.-H.; Bravo; Aguilar; Tsch.; Cordero; CR/

macha-macha  сущ.  (бот.) (Т) дикое растение, используемое для активизации процесса брожения: Astragalus garbancillo; (У-К) большой папоротник, растущий у водопадов, чьи плоды, похожие на виноград, вызывают у съевшего их галлюцинации; употребление в пищу в больших количествах может вызвать отравление /Adelaar: maca-maca; CR/
machapu  сущ.  волна /Lara/

machaq  сущ.  пьяница /Lira; Vela; Bravo; Aguilar; Tsch.; Cordero/

machaq tullu  сущ.  закоренелый пьяница, непросыхающий пьяница /Lara; Tsch./

machaqway  сущ.  змея /C.S.R./ Син.: maqta-uru

machalo  пьяный /Stgo./

macharikuy  гл. непер.  захмелеть, выпить немного /Tsch./

machas  сущ.  (зоол.)  маленькая съедобная улитка, распространённая в прибрежной зоне у озера Титикака /Lara/
machasqa  прил.  пьяный /Lira; Vela; Lara; Farfan; Aguilar; Tsch.; Cordero; CR/

machaway  сущ.  змея lutu-machaway (Pseuddoboa cloelia) piña-machaway любая ядовитая змея yakumachaway водяная змея (Ophis merremii) /Stgo./

machay  гл. непер.  пьянеть, напиваться допьяна, быть навеселе; чувствовать головокружение, тошноту /Lira; Tsch.; Markham; Aguilar; Lara; C.A.G.M.; Parker; C.S.R.; Bills; Lastra; Taylor; Ollantai; Cordero; Paris; O&W; Mugica; Landerman; Levinsohn; CR; Adelaar: matsa-; Stgo.; Б.р./
machay  сущ.1  пьянка, попойка; пьянство /Lira; Tsch.; Markham; Aguilar; Lara; C.A.G.M.; Parker; C.S.R.; Bills; Lastra; Taylor; Ollantai; Cordero; Paris; O&W; Mugica; Landerman; Levinsohn; CR; Adelaar: matsa-; Stgo.; Б.р./
machay  сущ.2  пещера /C.S.R./

machay  гл. пер.  (Х-У, Т) поливать, орошать /Adelaar; Wanka/
machay  гл. непер.  (СПК) пробиваться на поверхность (об отростках картофеля) /Adelaar/
machaykachay  гл. непер.  пить горькую, часто напиваться, пьянствовать /C.A.G.M.; Tsch./
machay-machay  прил.  совершенно пьяный, пьяный до бесчувствия, в стельку пьяный /Parker/
machi  сущ. (Т) 1. Подземные отростки картофеля; 2. дикое растение (Weinmannia) /Adelaar/
machi  сущ. (Т-Х) (футбольный) матч /Adelaar/
machi(n)  сущ. (зоол.) (Э; П) обезьяна /Cordero; Paris; O&W; Mugica; Landerman/

machin anka  сущ. (зоол.)  (П) ястреб (с длинными перьями на голове; питающийся куропатками, пангуанами (panguana) и даже курами) /Landerman/
machin araña  сущ.  (зоол.)  (О; П) тарантул /O&W; Landerman/

machiti  сущ.  (А; Кол.)  мачете /Parker; Levinsohn: machete/

maciy  гл.   (Т) окучивать /Adelaar: matsiy/

maciy  гл.  (Янакоча, деп. Паско)  выплёскивать воду /Cuatro fonologias quechuas/
machka  сущ.  (А; арх.; Ас.; Агуарико; Х-У; Т-Х) 1. поджаренная мука; мука из поджаренного ячменя; 2. ячменная мука (тж. пшеничная) поджаренная; 3. мука из поджаренной кукурузы или ячменя (разведённая в горячей воде с сахаром); 4. мука из поджаренных злаков, применяемая в пищу без дополнительной обработки или служащая для приготовления супа  прил.  (А; СПК)  рыхлый, рассыпчатый (о картофеле) /Parker; Markham; Tsch.; Taylor; Cordero; Wanka; Mugica; Aguilar; C.S.R./
machkay  гл. пер.  (А) поджаривать (муку); делать муку из поджаренных злаков /C.S.R./
machqa  сущ.  (У-К)  перхоть /CR/ см. qarapati
machu  прил.  1. старый (применительно только к мужчинам и самцам); 2. старинный, древний; 3. большой <machu rumita qurquramuni я вытащил большой камень>
machu  сущ.  1. дедушка, дед (приблизительно 40-60 лет); 2. (перен.) определённое воздействие, приписываемое определённым местам, где живут язычники; 3. вредные испарения из древних могил /Lira; Tsch.; Markham; Aguilar; Farfan; C.A.G.M.; Parker; Lara; Ollantai; U.-H.; Bravo; Paris; Cordero (арх.); C.S.R.; Stgo.; Б.р./
machu  сущ.  (П-Б; Л)  палка для дробления юкки; (Те) аккуратно и плотно завёрнутый свёрток с пищей /O&W/
machu  прил.  (Агуарико) одноглазый ñawi machu -  одноглазый /Mugica/
machu  сущ. (П) блюдо, представляющее собой пирог из кукурузной муки с мясом и специями, который варится завёрнутым в банановые листья /Landerman/ Син.: ipuku
machu kay  сущ. 1. старость; 2. (перен.) зрелость, раннее благоразумие, здравый смысл в раннем возрасте /Lira; Markham; Tsch.; Lara; Parker/
machukuna  сущ. собир.  древние; предки /Markham; Aguilar; Tsch./

machula  сущ.  1. дедушка, дедуля (ласковое обращение); 2. дедок, забавный старикан /Lira; Farfan/
machullaña  прил.  очень, чрезвычайно старый (говорится об очень твёрдом мясе и об орудиях долго бывших в употреблении) /Lira/
Machupikchu  сущ.  Мачупикчу (инкская крепость к северо-западу от Куско) /Lara/
machura  сущ.  (О; П)  женщина, страдающая бесплодием;  прил.  (Кол.)  бездетная /O&W; Levinsohn; Landerman/

machuy  гл. непер.  иметь, производить, оказывать вредное воздействие (о древних останках, таких, как гробницы, пещеры и иные укрытия) /Lira; Tupac Yupanqui/
machuy  гл. непер.  (П) готовить пищу, завёрнутую в листья /Landerman/
machuyachiy  гл. пер.  преждевременно (со)старить /Lira/

machuyapuy  гл. непер.  (Б)  см. machuyay /U.-H./

machuyay  гл. непер.  стареть, стариться (о мужчине); выдерживаться (о вине) /ND; Lira; Vela; Aguilar; Lara; Parker; C.A.G.M.; Bravo/

machuyaya  сущ.  прадед /Vela; Lara/
machuypa machu(n)  сущ.  (арх., А)  прапрадед /Tsch.; Markham; C.A.G.M./

machuypa yaya(n)  сущ.  (арх., А)  см.  machuyaya /Tsch.; Markham; C.A.G.M./
mach’a  сущ.  1. навес, крыша из ветвей; густые ветви деревьев; 2. (Б) клейкое, липкое вещество; клей;  mullimach’a – клейкий сок молье /Lira; Lara; U.-H./
mach’a  прил.  (Б) клейкий, липкий /Lara/

mach’aqwa  = mach’aqway
mach’aqwara  = mach’aqway
mach’aqway  сущ.  1. змея; 2. созвездие Рака /Lira; Lara: 1. machaqwa, 2. machaqway; Tsch.; Markham; Aguilar; Parker; C.A.G.M.; Bravo; O&W: machakwi; Mugica: machakuy; Landerman: machakuya; Taylor: machakwi/

mach’ay  гл. непер.  1. переплетать ветви, строить беседку, навес из ветвей; 2. (Б) приклеивать, склеивать; клеить /Lira; Lara; U.-H.; Б.р./

mach’ay  сущ.  1. пещера, грот; 2. ниша; 3. могила, склеп (инкских времён); 4. (Ас) берлога или логово диких зверей /Farfan; Lara; Tsch.; Markham; Aguilar; Parker; C.A.G.M.; Cordero; Paris; Taylor; Adelaar: matsay; Yanacocha, Pasco: matray/
mach’in  сущ.  (анат.)  1. мускулы рук, гл. обр., бицепс, трицепс; 2. бедро, нога животного /Lira; Lara; Farfan; Markham; Aguilar; C.A.G.M./
mach’in  сущ. (зоол.)  (Б)  разновидность ящерицы /Lara/
mach’itakuy  сущ.  усталость, утомление, изнеможение /Lira; Vela/

mach’itakuy  гл. непер.  уставать, утомляться, изматываться /Lira; Vela/
mach’itma  сущ.  убеждённость, уверенность /Lara/
mach’itmachiy  гл. пер.  убеждать /Vela/

mach’itmay  гл.   проверять достоверность чего-л. до полной уверенности; удостоверяться

mahi  сущ.  скука, тоска; отвращение; ненависть /Lira; Lara/ Син.: ami
mahiy  гл. непер.  скучать; сердиться; унывать, падать духом, поддаваться унынию; быть противным, отвратительным, внушать отвращение; (арх.) ненавидеть, питать отвращение, не любить (кого-л. из членов своей семьи: отец сына, муж жену) /Lira; Lara; Markham; Tsch./
makana (? maqana?) сущ.  дубина /Stgo./

maki  сущ.  1. рука; 2. лапа (передняя); 3. (А) рукав (одежды); 4. первый ход в партии; 5. игрок, делающий первый ход; 6. (С) пест, пестик; 7. (Ас) горсть, пригоршня; 8. (Ас) (перен.) помощь; 9. (О) ладонь /Lira; Vela; Farfan; Aguilar; Tsch.; Markham; Ollantai; C.A.G.M.; Parker; Lara; U.-H.; Lastra; Bills; Cordero; Bravo; Paris; O&W; Mugica; Landerman; Levinsohn; Taylor; Yanacocha; Picoy; Adelaar; CR; C.S.R.; Stgo./
maki  прил.  (разг.)  ручной, делаемый руками
makilla  нар.  вручную; заботливо, усердно, прилежно, старательно; услужливо; быстро, проворно /Lira/
maki muqu  сущ.  1. запястье; 2. (Б) локоть; 3. (Агуарико) кулак /Farfan; U.-H.; O&W; Mugica; Б.р./
makin  сущ.  лопатка (животного), часть передней лапы четвероногого между лопаткой и локтевым суставом /Lira/
makina  сущ.  машина; (Б) швейная машина; набор, совокупность инструментов разного назначения /Parker; C.S.R.; Bills/
makinsa  сущ.  тыльная сторона руки /Stgo./
maki ñutu [nyudu]  сущ. (Кол)  запястье  см. maki muqu
maki pala  сущ.  (Агуарико)  ладонь  см. t’aqlla; (Б)  лопатка /Mugca; Б.р./

maki paltaq  сущ.  (Т)  ладонь  см.  t’aqlla /Adelaar/

maki pampa  сущ.  (арх.; Э; Кол)  ладонь  см. t’aqlla /Tsch.: makip panpa; Markham; Aguilar: makiq-panpan; Cordero; Paris; O&W; Levinsohn/

makipura  нар.  из рук в руки, без посредников, непосредственно, напрямую; за наличный расчёт /Lira; Lara; Bravo; O&W; Mugica/

makipura  сущ.  1. прямой обмен, покупка, приобретение, оплачиваемое сразу; немедленная оплата; 2. работа, оплачиваемая сразу /Lira; Lara; Bravo; O&W; Mugica/
makipuray  гл. пер.  1. вести дело без посредников, заключать сделку с немедленной оплатой; 2. (А) держать пари, биться об заклад /Lira; Lara; Parker; C.S.R./
maki p’iti  сущ.  дюйм /Farfan/

makisapa  прил.  1. большерукий, с грубыми руками; 2. (А; Т) вороватый, нечистый на руку; 3. (У-К) шаловливый, проказливый, озорной /Lira; Parker; Bravo; CR; Adelaar/
maki tullu  сущ.  (Кол)  запястье  см. maki muqu
maki t’aqlla  сущ.  (Б; А)  ладонь  см. t’aqlla /Lara; C.A.G.M.; Tsch.: taclla/
maki uchumuru  сущ.  (Т)  запястье  см. maki muqu /Adelaar/

maki-unta  сущ.  горсть, пригоршня /Stgo./

maki watana  сущ.  (О)  браслет /O&W/

makiyuq  прил.  1. склонный к воровству; ловко ворующий; 2. (Б) низкий, подлый, гадкий /Lira; Lara/
makllay  гл. непер.  (А)  ложиться ничком; склонять голову; никнуть /Parker/
makma  сущ.  1. большой глиняный кувшин для хранения чичи; 2. (перен.)  горький пьяница, пропойца /Lira; Lara; Vela; Aguilar; Tsch.; Markham/

makma  прил.  пьянствующий, пьющий
makollay  гл.  давать новые побеги (ростки) /Stgo./
makollo  сущ.  отроток, побег /Stgo./

makuku  прил. и сущ.  хитрый, лукавый; сообразительный; осторожный; дальновидный; благоразумный; хитрец /Lira; Vela/
malta  прил.  1. средний, средних размеров, не большой и не маленький; 2. молодой, нежный /Lira; Vela; Lara; C.S.R.; Paris; Mugica/
malliy  гл.пер.  пробовать (на вкус)

mallki  сущ.  дерево
mallqu (арх.; А), malqu Q  сущ.  молодой голубь; птенец любой дикой птицы; птенец, начинающий летать, готовый покинуть гнездо; оперившийся птенец /Lira; Aguilar; Markham; Tsch., Parker; C.A.G.M./
mama  сущ.  мать, мама

mana  част.  нет; не

mancha  сущ.  страх

manchakuy  сущ.  страх; боязнь

manchakuy  гл. непер.  бояться; страшиться

manchay  гл. непер.  бояться

manka  сущ.  кастрюля
manu  сущ.  долг, задолженность

mañay  гл. пер.  просить
maqanakuy  гл. непер.  сражаться, биться; драться; бороться; ссориться; браниться; спорить, дискутировать

maqanakuy  сущ.  борьба; сражение, бой; драка,, ссора; спор

maqay  гл. пер.  бить, колотить, ударять, избивать

maqchiy  гл. пер.  мыть, отмывать (чистой водой), полоскать

maqma  сущ.  (А)  см. makma /C.A.G.M.; Parker/
maqt’a  сущ.  юноша; молодой человек
maran  сущ.  жёрнов
masa  сущ.  1. деверь (брат мужа); 2. зять; 3. жена брата, невестка

maskhay  гл. пер.  искать

mast’arikuy  сущ.  распространение, расширение, экспансия
mast’ay  гл. пер.  1. расстилать; растягивать; 2. развешивать (бельё на солнце); 3. накрывать (скатерть на стол); 4. стелить (постель); 5. распространяться, разливаться (о воде, на большие пространства), заливать
masu  сущ.  летучая мышь

matara  сущ.  (бот.) рогоз, тростник, камыш
mat’i  сущ.  лоб
mat’i  прил.  тесный, узкий, сжатый, сдавленный
mawk’a  прил.  древний
mayllay  гл. пер.  мыть (руки, тело, ноги, посуду), чистить (зубы)
maylliy  гл. пер.  мыть (руки, ноги, посуду)

maynimpi  нар.  иногда, порой
mayu  сущ.  река

mayupata  сущ.  берег (реки)
michi  сущ.  кот
michiy  гл. пер.  пасти

mikhuna  сущ.  еда; пища

mikhuy  гл. пер.  есть, кушать

millma  сущ.  шерсть

millp’uti  сущ. (анат.)  глотка, зев; пищевод; голосовая щель

millpuy  гл. пер.  глотать

millwa  = millma
minchha  нар.  послезавтра

mini  сущ.  основа (ткани)
miray  гл. непер.  увеличиваться; распространяться; умножаться; размножаться, множиться
mirkha  сущ.  веснушка
misi  см.  michi
misk’a(ku)y  гл. непер.  спотыкаться <Tuta purisqay, rumi misk’asqay. (Canto de amor, c. 42)> <Ñancha puriyqa, yachaypaqma' kasqa; mana yachaqninqa, misk’akuqmi kasqa. (там же)>
misk’i  прил.  сладкий

misk’ichiy  гл. пер.  делать сладким, подслащать
mitma  сущ.  1. пришелец; иноземец, иностранец; 2. переселение (практиковавшееся инками); 3. колония поселенцев (направлявшаяся инками во вновь завоёванную область); 4. Система применения труда колонов для обработки земли <Waruq mitma runakuna … niwaychik wawqikuna ... (F. Espinoza Navarro. “Waruq llakta”, XXI строфа)>
mit’a  сущ.  1. период; сезон; время года; 2. раз < huk mit’a один раз>

muchuy  гл. непер.  страдать; переносить боль, страдание, печаль, скорбь; выносить тяготы, лишения
much’ay  гл. пер.  целовать

much’u  сущ.  затылок
muhu  сущ.  семя; зерно
mukiy  гл. пер.  1. душить, вызывать удушье; 2. затыкать рот; не давать говорить

mukmu  сущ.  1. бутон (цветка); 2. побег, отросток, росток (дерева); почка <Kawsay sipas t’ika mukmu … (K.W. P’unchawniykipi, последн. строфа)
mukuku сущ.  (анат.)  макушка

muk’uy  гл. пер.  грызть, разгрызать, раскусывать, перекусывать
mullmuy  гл. пер.  жевать, двигая челюсть не снизу вверх, а кругообразно, так, что пища размельчпется не зубами, а в результате перевёртывания во рту (говорится о детях и стариках); жевать с трудом

munay  гл. пер.  1. хотеть; 2. любить
muqu  сущ.  колено
muskhiy  Q = mutkhiy
musmiy  гл. пер.  1. принюхиваться (к чему-л.), обнюхивать (что-л.); 2. чуять (о собаке)
musquy  сущ.  сон, сновидение
musquy  гл. пер.  видеть сон
musuq  прил.  новый
mutkhiy  гл. пер.  нюхать
mut’uy  гл. пер.  отрезать, отрубать; ампутировать; отрывать, вырывать (например, ветку дерева, руку человека и т. п.)
muthu  сущ.  ветка??, край, кромка? <Quri raphra pillpintullay, … tiyarinña kay muthuypi, takispataq pitullay (Canto de amor, c. 38)>
muyu  сущ.  круг
muyuy  гл.  вращаться
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